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IKCNPECCUBHOCTH BONMPOCUTEIbHBIX MPeII0KeHU I
B JINTEPATYPHOM NPOU3BeIeHUMN
(na maTepuasie pomana CaIuHIKepa
«Han mponacTeio BO piku»)

© kanouoam ghunonocunecxux nayk E. H. Mamoea, 2000

B mocnennee BpeMsi BHUMaHKE JTMHTBUCTOB BCE OOJBINE MPUBICKACT-
Cs K BBISICHCHHMIO CAMHUX OCHOB JIAHHOW HAaYKH, MOCKOJLKY, HECMOTpS Ha
MOCTOSIHHOE PA3BUTHE S3BIKOB, HAKOIUICHO YK€ OCTATOYHO (haKTOB, Ka-
CaIONTUXCSI OCHOBHBIX SI36IKOB MHPOBOTO COOOMIEeCTBA. DTH (paKThl HAUNHAIOT
MMOBTOPSATHCS B PA3IMYHBIX PaboTax, a 3TO, MATKO TOBOPs, HE BCET/Ia IIPHUBO-
JIUT K TIPOTPECCY B JIMHI'BUCTHKE, a, €CJIM TOBOPHUTH OoJiee MpsMO, TO 3avac-
Ty HaOJIFOJ]aeTCsl MyTAaHWUIA B TCPMUHOJOTHHU, CMCIICHHE Pa3IMYHBIX ac-
TEKTOB OJHOT'O M TOTO K€ SIBJICHUS U T.A. Pe3ynpTaToM sBIIsIeTCsl oOpalieHre
HEKOTOpPO# YacTW JIMHTBUCTOB K mepudepuy JIMHTBUCTHKH, OOpAIICHUE K
BECbMa JK30THYHBIM S3BIKAM, KOTJa OCHOBHAs Macca HMCCJIEI0BaTeNIell BbI-
HY)KJ€Ha BBIKIIOYAThCS W3 TPOIecca MCCIEAOBAHUS WIN TIOJIb30BaThCSA HE-
MPOBEPECHHBIMU JTAHHBIMH, YTO TAKXKE HE CIOCOOCTBYET IPOTPeccy B HAIICH
HayKe.

B smoii ceasu ocodwvlii unmepec npedcmasnaem uzyueHue aHmume-
36l 6ONPOC — ymeepicoenue, OUSBUIHOE JIMIIh HA TIEPBBIA B3MJISAN, HO Te-
psroIIee CBOK OYEBHUIHOCTH NpU Onrpkaiiiem paccMorperuu. [loatomy HeT
HUYETO YAWBHUTEIHLHOTO B TOM, YTO K 3TOH mpoOieMe OBLJIO MPHBICYCHO
BHUMaHHUE B caMoOe€ IMOCJeIHEe BpeMsl B OJHOM U3 HAIIMX aKaJeMHYECKHUX
W37aHui, a UMEHHO B “KoZHUmueHbIX acnekmax A3blK080U Kamezopu3a-
uuu’.

B crarse JI. K. PaxmankymnoBoii “KorHuTnBHBIE yCTaHOBKH B cdepe
“roBopsuil — agpecar’” MOJBOAUTCS CBOETO POJa UTOT PA3IMUHBIM JUCKYC-
CHSIM, TIOCBSIIIIEHHBIM MHTEPECYIONICH HAaC MpobyieMe: Bce OHU “0YCHb JTaTeKH
OT BOILIOIIEHUS B BUJIE CBOJIA MPaBIJI U UX HHTepIperanuit” (cTp.195).

Cka3zaHHOE JTaeT HaM OCHOBaHHE OOpaTHTHCA elle pa3 K paccMoTpe-
HUIO MCCIICIOBaHMS JKCIPECCUBHBIX M AMOIMOHAIBHBIX (hOopM Bormpoca ( Ha
Marepuaiie pomana CaymHKepa ).

[ToHsiTHE SKCHPECCUBHOCTU CBSI3aHO C MOHATHEM SMOIMOHAIBHOCTH,
MPpU 3TOM 3MOIMOHAIBHOCTh, MO MHeHHI0O M.B. PpibakoBoil “ciyxuT mis
BBIP2KEHUS] YYBCTB YEJIOBEKA, €r0 OLICHOYHOI'O OTHOILUEHUS K SIBJICHHUSIM
JIEACTBUTEILHOCTH, a DKCIPECCUBHOCTD — 3TO IeJIEHANPaBIEHHOE BO3EHCT-
BHE HA CIyIIaTeNsd C TOYKH 3PCHHS H300pa3UTECIBHOCTH, BICYATIIAIONICH
CHJIBI BBICKA3bIBAHUS .
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Oco0BIif HHTEpPEC B TOM IUIaHE TPEICTABISAET MCCIEIOBAaHHE BOIPO-
CUTEJIBHBIX MPEIUIOKEHUH, KOTJa SKCIPECCHBHOCTH O0YCIIOBIICHA CIIUSHHEM
EeNIoro psifa GakTOPOB M MPOCMATPHUBACTCS HA BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX.

Ha CHHTaKTHKO-CTHIIMCTUYECKOM YPOBHE OJHHMM M3 TakuxX (haKTOpPOB
SBIISIETCS BKpAIUICHHE B BOIPOCHTENBHBIC IMPEIUIOKEHHS Pa3IMYHOTO poia
BHECCHUH, MPEJCTABICHHBIX Pa3HOO0Pa3HBIMK BO3INIACAMH, BOCKIHIAHUSIMU
1 COOCTBEHHO MexaoMeTHsMH. OHHU NMPHUIAIOT BOMPOCHTEIBEHBIM IPEIIOKe-
HUSIM BCEBO3MOXKHBIE OTTEHKH, HAIIPUMED:

a) HeroIOBaHUS:
- “Well, I sort of glanced through it a couple of times”, I told him.
- “You glanced through it, eh?” he said — very sarcastic. (p.35).
ToH HeroOBaHUs MMOACKA3aH B JAHHOM CJIyYae CJIOBECHBIM KOHTCKCTOM.

b) 3amemiarenscTBa, HaPUMep:
- “You from Princeton College?”
- “Well, approximately”.
- “Oh... How is Eddie?” she said. (p.82).

Mexaometue “Oh” ¢ mocneayromuM MHOTOTOUYUEM CBUAETEIBCTBYET
0 3aMeMIaTeNIbCTBE EPCOHAXKA, BOSHUKIIEM IIPH BO3MOKHOCTH y3HATh HOBO-
CTHU O JIpyTe.

C) yIUBICHHUE, HATIPAMED:

- “Excuse me, but isn’t that a Pencey Prep sticker?”” She was looking up at
my suitcases, up on the rack.

- “Yes, itis.” I'said. ...

- “Oh, do you go to Pencey?” She said. ... (p.73).

Mexnomerre “Oh” B naHHOM cCilydae yCHJIMBaeT M3ymieHne Muccuc
Moppoy, koTopasi oOHapyXuBaeT, 9To XojaeH yanutcs B [[>HaCcH.

Pasnmuunble OTTEHKH 3HAYEHUWI MPHUIAIOT BOIPOCUTEIBHBIM IPEIIO-

JKEHUSIM MHOTOYHUCIICHHBIC “‘CIIOBa-TTapa3nuThl’:

- “What’s different about it? Nothin’s different about it”, Horwitz said.
Everything he said, he sounded sore about something. “It’s tougher for
the fish, the winter and all, than it is for the ducks, for Chissake. Use
your head, for Chrissake”.

...Then I said, “All right. What do they do, the fish, and all, when that
whole little lake’s a solid bloke of ice, people skating on it and
all?”’(p.98).

B npuBeneHHoM npuMepe nmapasUTHUECKUM SIBJISETCS BhIpakeHue “and
all”, yacroe ymorpeOieHHe KOTOPOro MOJUYECPKUBAET HEOPEIKHOCTh PeUU
Xonnexa.
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OueHb HMHTEPECHO, HA HAII B3MUIS/, KCHOJIb30BaHUue COaMHIKEPOM
MexaoMeTus “boy”. CuexyeT OTMETUTh, UTO B AMEpUKe MOIydml HIK-
pOKOE pacrpocTpaHeHHE MEePeX0/i HEKOTOPHIX 3HAMEHATENbHBIX CJIOB B
MesxpoMeTHs. OOpaTumest K MaTepHay:

- “ Holden!” Mrs. Spencer said. “How lovely to see you! Come in, dear!
Are you frozen to death?”...

- Boy, did I get in that house fast. “How are you, Mrs. Spencer?” I said.
“How is Mr. Spencer?” (p.31).

- “I don’t know when the hell he’s coming back”, Ackley said.

- Boy, did that annoy me. “What the hell do you mean you don’t know
when he’s coming back? He never comes back till Sunday night, does
he?” (p.45).

MexaomeTtre “boy” ymoTpeOICHO M 3MOIMOHAIBHOTO YCHUIICHHS
BOIIPOCHUTEIIBHOTO MPEIOKEHHS, XOTS OCJIEIHEE HE NIMEET BOIIPOCHTEIBHO-
ro 3Haka rpapuyecku. B oboux mpumepax mexpomerne “boy” smormo-
HaJlbHO OKpAIIEHO W YHOTPEeONsAeTcs Ha CTHIKE NMEPEIUICTEHHs BHYTPEHHEH
peuu reposi ¢ UAIOTOM.

WHorga BompocutenbHy0 ()OpMY NPHAAET BHICKA3bIBAHHMIO YHNOTpeOIeHHe
MexxaoMeTtus “hey”, Hanuuue KOTOPOro, JaKe MPU OTCYTCTBHM BOIPOCH-
TENBHOTO 3HaKa, caMo 10 cebe 3akirouaeT Bonpoc. Takoil crmocod mepemaun
nHpopmanuu 6e3ycIoBHO OoJiee JIAKOHMYEH, M XapakTepeH Juisl 0O0MXOIHOU
peum, I7ie SMOIUH NEPEAAlOTCS HE ¢ MOMOIIBI0 NOCTOPOHHHUX IpaMMaTHUe-
CKH OCJIO)KHEHHBIX KOHCTPYKIMH, a MX MEXIOMETHBIMH DKBHBAJICHTAMH.
Hanpumep:

“Ya got a watch on ya, hey?”
- “No. No, I don’t”, I said. (p. 109).

- “Sally? That you?”

- “Yes — stop screaming. Are you drunk? ”

- “Yeah. Listen. Listen, hey. I’ll come over Christmas Eve. Okay?
Trimma goddam tree for ya. Okay? Okay, hey, Sally”. (p.158).

HeoTbemiieMbIM 3JIEMEHTOM BONPOCHTENBHBIX MPEIOKEHUH SBIISIOT-
cs oOpamieHus, KOTOpble, KaK IPaBWIO, BBHICTYNAIOT B KOHTAKTO-
ycTaHaBiuBaronmeld (GyHKIUM M CIIyXaT Ul NPHUBJICYEHHsS BHUMaHHUS cole-
CeHUKAa. B TO e BpeMs OHM NPHUAAIOT BOIPOCHTEIBHBIM IPEIIOKCHUSIM
OIIPEJIETICHHYI0 OKPACKY, KOTOpasi 3aBHCUT OT MX JICKCHYECKOTO 3HAYCHUS U
peanusyeMoil mpocouu. DTy (YHKIHMIO BHIIONHSAIOT, HAIPUMeEp, TaKUe BHE-
cenus, kak:dear, kid, darling.

- “Would you care for a cocktail?” I asked her. “I was feeling in the mood
for one myself. “We can go in the club car. All right?”
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- ”Dear, are you allowed to order drinks? ” She asked me. Not snotty,
though. She was too charming and all to be snotty.(p.76).

Hapymenne mopsiika cioB, OTCYTCTBHE BCIIOMOTATENBHBIX TIIATOJIOB,
yIOTpPeOJICHUE CIOB, TUIMYHBIX JJS YTBEPIUTEIBHBIX MPEIUIOKEHUI, B BO-
MPOCHUTENBHBIX TPEUIOKEHUAX TaKKe HECYT OIPEIESIICHHYIO SMOIMOHAb-
HyIO Harpy3ky. Takue BOIpOCHTENbHBIE NPEIOKEHHS B peun XOJJIeHa CBU-
JETEIbCTBYIOT O HEOPEXKHOCTH WM CKOpee O HETPHHYXIACHHOCTH MaHep,
KOTOpBIE OH IT03BOJISIET ceOe B Pa3roBOPE CO CBOEH MOAPYTOM:

- “Let’s go ice-skating at Radio City!”
That’s the kind of ideas she always had.

- “Ice-skating at Radio City? You mean right now?

- “Just for an hour or so. Don’t you want to? If you don’t want to —
“(p.138).

- “T don’t know what you’re even talking about”, old Sally said. “You
jump from one-*
“You know something?” I said.

W3BecTHO, 4TO peyb repost Jr000ro NPOU3BEAEHHS BCET/IA COLMAIBLHO
00yCIlIOBJI€Ha, MOCKOJBKY COIMAIbHOE MOJ0KEHHE, 0Opa3oBaHHE BO3PAcCT,
obpazoBaHnue, npodeccus U Apyrue (HakTopbl HE MOTYT HE CKa3aThCs HA €ro
pedeBoM moptpete (UmkeBckas, 1986). DTo poCiIeKUBAETCS U B BOTIPOCH-
TENBHBIX IPEAJIOKEHHUAX, TI€ SMOLMUM TepOeB, MPHUHAUISKAIIMX PAa3HBIM
CJIOAM, BBIPAXKAIOTCS MO-pa3HOMY. Pedb, mepeHachIeHHast BBIPAKEHIAMHI —
napazutamu “well”, “ah”, “why”, “you know”, “and all”, “and stuff” u
Tp., CBUAETENBCTBYET B OJHHUX CIIy4asX O HEBBICOKOW KyJIbType TOBOPSIIETO,
B JIDYTHX O €r0 JIYIIEBHOM COCTOSHHH, B TPEThHX — HEOpEXXHOH MaHepe 00-
meHus. B To ke BpeMs MOXXHO TOBOPHUTB O CBOETO poja AUriaoccuu (Xoms-
koB B.A., 1980), koTtopast nmpociiexxuBaercsi, HalpuMep, B pedd XoJeHa B
pas3HbIX curyarsix obmenuns. Tak B Oecene ¢ Muccuc CrieHcep, )KeHOH CBO-
€ro Y4uTelsi, OH IPaBWILHO CTPOUT CBOIO peub, HE JOIyCKasi OTKIOHEHHH OT
HOPMBIL:

“Holden! Mrs. Spencer said. How lovely to see you!”
- “How are you, Mrs. Spencer?” I said. “How’s Mr. Spencer?”
(p.31.).

B peun e ¢ cecTpoil OH AOIMyCKaeT pa3iIndHbIC OTKIOHEHHS OT JINTe-
paTypHO#l HOPMBI:

- “T thought maybe you weren’t coming”, I said. “What the hell’s in that
bag? I don’t need anything”.

- I’m just going the way I am. I’'m not even talking the bags I got at the
station.

- “What the hellya got in there?

- “My clothes”, she said. “I’'m going with you. Can 1?7 Okay?”(p.2006).
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KpoMe JeKkCHYecKHX M CHHTaKTHKO-CTHIIMCTHYECKHX cpeacts Co-
JIMHDKEP UCIIONB3YeT TaKoe 3KCIPECCHBHOE CPEICTBO Kak KypcHB. B mpous-
BEJICHUH BCTPEYAETCS MHOXKECTBO BOIIPOCHUTEINBHBIX MPEMIOKEHUH, SIMOLIHO-
HaJBHBIM LEHTPOM KOTOPBIX SIBISIETCS CJIOBO MM BBIPAXCHHE, BBIICICHHOS
KyPCHBOM:

“... She happens to be from Shanghai.”
- “No kidding! She Chinese, for Chrissake?”
“Obviously”.(p.153).

OcTaHOBHMCS Ha NpHUMEpax yMOTPeOJICHUS B BONPOCUTENBHBIX MpEa-
JIOXKEHUsX Hapeuus really:
“You won’t get your own horse or anything”.
- “Did you mean it what you said? You really aren’t going away any-
where? Are you really going home afterwards?” She asked me.
- “Yeah”, I said. I meant it too. I wasn’t lying to her. I really did go home
afterwards.”...(p.211).

- “How very kind of you”, she said, and the other one, her friend, looked
over at me.” ...
- “Oh, really? Oh, I'm so glad!”... (p.122).

Kak BHIHO M3 NpPUBEIEHHOrO Marepuala, Hapeune MOXET BBIPaXaTh
OTHOIIIEHHE TOBOPSIIETO K BBICKA3BIBAHHUIO, OLIEHKY BBIPa)KaeMOI MBICIH, €€
JIOCTOBEPHOCTb.

WTak, Kak MOoKa3bIBAET BHIMOIHEHHBIN aHAIN3, BOIPOCHTEIbHBIC MPEa-
JIO)KEHHSI XyJOXKECTBEHHOTO INPOU3BEJNCHHUS 00J1aJaloT OIPEAEICHHBIM JKC-
MPECCUBHBIM MOTEHIHATIOM, pEaln3alus KOTOPOTOo OOyCJIOBICHA TaKUMHU
(akTopamu, Kak:

a. ynorpefjieHHe MeKIOMeTHii, NPUAAILIUX BONPOCUTEIbHBIM Ipes-
JIO)KEHHUSIM Pa3IndyHble OTTEHKH: HeroJ0BaHHe, 3aMelIaTeJIbCTBO,
yAUBJIeHHE;

b. ucnoIb30BaHNE MHOTOYHCJICHHBIX “CI0B-NAPa3HTOB”;

€. HaJIW4ue JUIJIOCCHU;

d. Kypcus;

e. oOpameHus.

VIMeHHO 3TH OCOOCHHOCTH JKCIPECCHBHOCTH, HCIONb3yemble Co-
JUH/KEPOM, JETAI0T €ro CIO0KHBIM JUIS TIEPEeBOJA, O YeM, B YaCTHOCTH, ITH-
can Mumens baitap: «Eciu MBI nonblTaemcsi, HanpuMep, H30aBUTbCS OT
CIIOB-TIAPA3UTOB, TO, BO3MOXKHO, 53TO OyZeT ‘XOpomio 3BydYaTh' IIO-
¢panmy3ckn, HO 310 yxe Oyzner He Conmumkep (a partir desquels on risque
paradoxalement de “denaturer (Salinger) par naturalisation)».
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